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1 	 O  T O M T O  N ÁV O D U

1.1	 Přečtení a uložení návodu
Předložený originální návod k použití* patří ke komponentám hnacího systému 
FAZUA RIDE 60. Obsahuje všechny důležité informace ohledně bezpečnosti a použí-
vání jednotlivých komponent a hnacího systému jako celku. Návod vychází z norem 
a nařízení platných v Evropské unii.
Před prvním použitím komponent resp. do elektrokola zabudovaného hnacího 
systému je bezpodmínečně nutné si důkladně pročíst kompletní návod. V případě 
nerespektování návodu můžete sobě nebo jiným osobám způsobit těžké úrazy a/
nebo poškodit hnací systém, resp. jednotlivé komponenty.
Uchovávejte tento návod po celou dobu používání a v případě změny majitele jej 
předejte spolu s hnacím systémem, resp. jím vybaveným elektrokolem.
Kromě tohoto návodu k hnacímu systému dodržujte bezpodmínečně vždy také 
návod výrobce k elektrokolu, do něhož je hnací systém zabudován.

1.2	 Vysvětlivky použitých znaků a symbolů
Některé typy pokynů a informací v tomto návodu jsou označeny znaky nebo 
symboly, které jsou včetně jejich významu uvedeny níže.

 VAROVÁNÍ
Rizika, která mohou mít za následek úmrtí nebo vážná poranění, jsou označena 
signálním slovem „Varování“.

 UPOZORNĚNÍ
Rizika, která mohou mít za následek střední nebo lehká poranění, jsou označena 
signálním slovem „Upozornění“.

UPOZORNĚNÍ
Rizika, která se týkají poškození produktu nebo věcných škod na jiných předmě-
tech, jsou označena signálním slovem „Poznámka“.

� Užitečné doplňující informace jsou označeny tímto informačním 
symbolem.

*	 Předložený „původní návod k používání“ bude dále označován jako „návod“.
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Certifikaci „Geprüfte Sicherheit“ („testováno s ohledem na bezpeč-
nost“, znak GS) udělují nezávislá certifikační místa.
Přístroj označený certifikací GS splňuje bezpečnostní normy podle 
německého zákona o bezpečnosti výrobků.

Certifikaci „UL®-Listed“ uděluje americké certifikační místo UL®.
Přístroj označený znakem „UL®-Listed“ splňuje bezpečnostní 
normy Kanady a USA.

Certifikaci „FCC“ uděluje americká nezávislá vládní agentura „Federal 
Communications Commission“, která je odpovědná za implementaci 
a prosazování amerických komunikačních zákonů a předpisů.
Elektrozařízení označené certifikací FCC splňuje americké normy 
týkající se elektromagnetické kompatibility. 

2.3	 Všeobecné bezpečnostní pokyny pro hnací systém
Níže uvedené všeobecné bezpečnostní pokyny se týkají hnacího sytému jako celku 
a musí být vždy zohledněny při používání elektrokola, které je jím vybavené.

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí pro uživatele elektrokol!

Uživatelů elektrokol se týkají specifická nebezpečí. V závislosti na 
modelu elektrokola, v němž je hnací systém zabudován, se mohou 
objevit další, zde neuvedená nebezpečí.

	►Přečtěte si a dodržujte návod výrobce pro vaše elektrokolo.
	► Informujte se ohledně platných národních předpisů o elektroko-
lech a dodržujte je.

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí v důsledku svévolně provedených změn!

V případě svévolně provedených změn hnacího systému nebo 
součástí může dojít k výbuchu, úrazu elektrickým proudem nebo 
jiným závažným poraněním.

	►V žádném případě svévolně nemodifikujte nebo neupravujte jednot-
livé součásti hnacího systému.
	►V žádném případě svévolně nevyměňujte součásti hnacího systému.
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2.4	 Pokyny pro bezpečnou jízdu v rámci silničního provozu
Respektováním níže uvedených pokynů pro bezpečnou jízdu v rámci silničního 
provozu můžete snížit riziko nehod a poranění, zatímco se účastníte silničního 
provozu jako cyklista, resp. elektrocyklista.

� Pojmem „silniční provoz“ se označují veřejně přístupné soukromé 
plochy, ale také veřejně přístupné polní nebo lesní cesty.

	→ Na elektrokole se silničního provozu účastněte pouze tehdy, jestliže vybavení 
elektrokola odpovídá národním předpisům silničního provozu. Informujte se 
případně u výrobce vašeho elektrokola.

	→ Informujte se ohledně platných předpisů silničního provozu v dané zemi nebo 
regionu, např. na ministerstvu dopravy. Informujte se také vždy o změnách 
platných předpisů.

	→ Respektujte a dodržujte národní a místní předpisy silničního provozu.
	→ Používejte při jízdě vhodnou cyklistickou přilbu, která vyhovuje národním a 

místním předpisům nebo je testovaná dle normy DIN EN 1078 a má certifikaci 
CE.

	→ Během jízdy na sobě mějte světlé oblečení s reflexními prvky, abyste na sebe 
upozornili ostatní účastníky silničního provozu.

	→ Nejezděte na elektrokole pod vlivem alkoholu, omamných látek nebo léků s 
vedlejšími účinky.

	→ Po dobu jízdy nepoužívejte mobilní zařízení jako např. smartphony, MP3 přehrá-
vače apod.

	→ Po dobu jízdy se nerozptylujte jinými činnostmi, např. zapínám světel. Před 
provedením těchto činností zastavte.

	→ V žádném případě nejezděte bez držení. Vždy se oběma rukama držte řídítek.
	→ Jezděte opatrně a berte ohled na ostatní účastníky silničního provozu.
	→ Jezděte tak, abyste nikoho nezranili, neohrozili, neomezovali nebo neobtěžovali.
	→ Jezděte na vozovkách určených pro jízdní kola.
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•	 produkt nevykazuje žádné známky, z nichž lze usuzovat, že součásti 
produktu byly opravovány, otevřeny nebo do nich byly provedeny jiné 
zásahy v servisech neautorizovaných výrobcem, a

•	 výrobní číslo není odstraněno nebo není nečitelné.
Nároky vyplývající z této záruky předpokládají, že zákazník před odesláním 
produktu kontaktoval buď prodejce, u něhož jízdní kolo zakoupil, nebo výrobce a 
dal jim příležitost ve lhůtě osmi dnů provést telefonickou analýzu závad.
Nároky vyplývající ze záruky lze uplatnit pouze v případě předložení originální 
faktury s datem nákupu výrobci.
N á ro ky  v y p l ý va j í c í  z  t é t o  z á r u ky  l z e  d á l e  u p l at n i t 
p o u z e  p ř e d á n í m  n e b o  o d e s l á n í m  p r o d u k t u  v ý r o b c i .  
Náklady na odeslání a zpětné odeslání produktu přebírá výrobce. Jestliže výrobce 
nebo prodejce zákazníkovi určil konkrétní dopravní společnost pro zaslání produktu 
a zákazník přesto využije jinou dopravní společnost, ponese takto vzniklé vícená-
klady zákazník.
Tato záruka platí ve zde uvedeném rozsahu a za výše uvedených předpokladů 
včetně předložení dokladu o nákupu, a to i v případě dalšího prodeje jakémukoli 
budoucímu vlastníkovi produktu se sídlem v územní působnosti této záruky.
Na tuto záruku se vztahuje právo Německé spolkové republiky, jestliže mu neod-
porují závazná ustanovení na ochranu spotřebitele v zemi zákazníka.

1 0 	 S E R V I S

�
Pokud je to možné, připravte si před kontaktováním FAZUA Certi-
fied Partner nebo servisního týmu FAZUA fotografii závady a veškeré 
informace k příslušným komponentám.

	→ V případě potřeby servisu kontaktujte FAZUA Certified Partner nebo servisní 
tým společnosti FAZUA.

	→ Případně navštivte servisní platformu společnosti FAZUA:
https://fazua.com/de/support.
Zde najdete podrobné přehledy na téma „Servis“ a také funkci vyhledávání 
FAZUA Certified Partner ve vaší blízkosti.
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1 1 	 P R O H L Á Š E N Í  o  S H O D Ě

11.1	 Shoda jednotlivých součástí, resp. hnacího systému s předpisy EU
Jednotlivé součásti, resp. hnací systém jako celek splňují všechny platné předpisy 
Evropského hospodářského prostoru.

	→ Prohlášení o shodě s předpisy EU pro hnací systém si můžete vyžádat u společ-
nosti FAZUA.

	→ Prohlášení o shodě s předpisy EU pro elektrokolo jako celek (včetně hnacího 
systému) si můžete vyžádat u výrobce vašeho elektrokola.

11.2	 Shoda jednotlivých součástí, resp. hnacího systému s předpisy UK
Jednotlivé součásti, resp. hnací systém jako celek splňují všechny platné předpisy 
pro získání britského označení UKCA.

	→ Prohlášení o shodě s předpisy UKCA pro hnací systém si můžete vyžádat u 
společnosti FAZUA.

	→ Prohlášení o shodě s předpisy UKCA pro elektrokolo jako celek (včetně hnacího 
systému) si můžete vyžádat u výrobce vašeho elektrokola.

11.3	 Speciální pokyny k ovládacímu prvku s funkcí Bluetooth®
Společnost FAZUA GmbH tímto prohlašuje, že tento produkt splňuje základní poža-
davky a další relevantní předpisy směrnice o rádiových zařízeních 2014/53/EU,  
směrnice R&TTE 1999/5/ES, směrnice o elektromagnetické kompatibilitě 2014/30/ES,  
směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES, směrnice o nízkonapěťových 
zařízeních 2014/35/ES a směrnice ROHS 2011/65/ES.

	→ Kompletní prohlášení o shodě a tento návod ve formátu PDF najdete na inter-
netu na adrese www.fazua.com.
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D R I V E  U N I T

1 2 	 F U N K Č N O S T  a  M O D E L O V É  VA R I A N T Y  D R I V E  U N I T
Drive Unit přeměňuje energii akumulátoru a podporuje šlapání. Snímač rychlosti 
na zadním kole zjišťuje (pomocí magnetu) rychlost jízdy. Pokud zjištěná rychlost 
jízdy překročí bod odpojení*, Drive Unit automaticky odpojí elektrickou podporu 
šlapání. Pokud rychlost jízdy klesne pod bod odpojení, elektrická podpora šlapání 
se opět spustí.
DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ: Drive Unit a snímač rychlosti jsou na elektrokole trvale nain-
stalovány a nesmí se měnit. Pokud provedete změny na Drive Unit nebo snímači 
rychlosti sami, může to ovlivnit bezpečnost a funkci hnacího systému.

1 3 	 Z O B R A Z E N Í  D R I V E  U N I T

13.1	 Detailní pohled a označení dílů / pozice na elektrokole

A.2A.1

A

Označení dílů
A.1 → Drive Unit (pevně zabudovaná komponenta)
A.2 → Rychlostní snímač + magnet

*	 V souladu s určením se elektrická podpora šlapání vypne, pokud dosáhnete resp. překročíte určitou rychlost 
(specifickou pro zemi a výrobek)
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O V L Á D A C Í  P R V E K  A  I N D I K A C E

1 7 	 F U N K Č N O S T  a  M O D E L O V É  VA R I A N T Y  O V L Á D A C Í H O  P R V K U  a 
I N D I K A C E

Pomocí ovládacího prvku provedete veškerá nastavení hnacího systému; indikace 
poskytuje informace o aktuálním nastavení a stavu nabití akumulátoru.

�
V závislosti na modelu jsou ovládací prvek a indikace buď:
•	 kombinovaná součást (model: Control Hub).

nebo
•	 nebo dvě samostatné součásti, které se na elektrokole nacházejí na 

různých místech (modely: Ring Control; LED Hub).

1 8 	 Z O B R A Z E N Í  O V L Á D A C Í H O  P R V K U  a  I N D I K A C E

18.1	 Detailní pohledy a označení dílů

B.2

B.1

B.3

B

Control Hub

B.1

B.2

B.3

B

Ring Control + LED Hub
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Označení dílů
B.1 → Ovládací spínač
B.2 → LED indikace
B.3 → USB port

18.2	 Pozice na elektrokole

Control Hub

Ring ControlLED Hub
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2 1 	 P O U Ž I T Í  O V L Á D A C Í H O  P R V K U

 VAROVÁNÍ
Nebezpečí v důsledku odvedení pozornosti při obsluze!

Pokud budete za jízdy rozptylováni zapínáním ovládacího prvku nebo 
pohledem na indikaci, může dojít k nehodám a vážným úrazům.

	►Před prvním použitím elektrokola se seznamte s funkcemi a mani-
pulací s ovládacím prvkem mimo silniční provoz.
	►Během jízdy nepoužívejte ovládací prvek a nedívejte se na indikaci, 
pokud by vás to mohlo rozptylovat.

21.1	 Zapnutí a vypnutí hnacího systému

Control Hub

2 sekund.

Ring Control

2 sekund.

	→ Pro zapnutí podržte ovládací spínač [B.1] stisknutý nahoru (min. 2 sekundy).

Control Hub

2 sekund.

Ring Control

2 sekund.

	→ Pro vypnutí podržte ovládací spínač [B.1] stisknutý směrem dolů  
(min. 2 sekundy).




